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Guide to the Use of the Book

1. This teaching material is in 13 units covering a total of 40 lessons. Unit One focuses on
pronunciation and includes four lessons. Unit Two to Thirteen include regular texts with three
lessons to each unit. Each lesson consists of text, vocabulary, explanatory notes, sentence
patterns and exercises. Of these , the major item is “Exercises™, the aim being to give language
training through plenty of drills.

2. The vocabulary of each lesson is arranged according to the following order: noun,
pronoun, adjective, verb, numeral, measure word, adverb, preposition, conjunction, exclama-
tion, auxiliary word, place name and proper noun, short phrase, and fixed word group. The
book presents 1,578 new words (including 55 proper nouns and place names), of which 672
are A-level words listed by H.S.K. or Chinese Language Level Test Programme (underlined
with —— ), 313 are B-level words (underlined with ____), 102 are C-level words (underlined
with ). Together, they account for 72.6 percent of the total number of new words in the
book. The students are not required to memorize and use all the supplementary new words in
each unit.

3. Except for the pronuncidtion summary in Unit One, all other unit summaries are
developed on the basis of the material taught in the respective units. They include such items
as “Communicative Expression”, “A Brief Introduction to Grammar”, “Understanding China”,
“Humour” and “Introduction to Chinese Characters™. These items not only summarize the
content of the texts; they also extend and elaborate on them so as to consolidate the students’
skill and knowledge.

4. The symbols standing for the different parts of speech used in the grammar system of
this book are: —__ for subject, ——— for predicate, ... - for object, « > for complement,
( ) for attribute, | | for adverbial, ..-~- for object-subject.
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% 231 Lesson Twenty-three
Kéwén 1R Text

v

// _
!(' 13 %8

. Zhang ldoshT, ging bang wo kankan, zhéydang xié dui ma?

5K W, #H #H ¥ BEFE, XHE FH X W

Teacher (Professor) Zhang, please look at this for me. Is it correct to write this
way?

: NT géi Zhonggué péngyou ji mingxinpian?

R &% HE WA F WfEhR?

Are you sending a postcard to your Chinese friend?

: Shi de, xué hui le ji gé Hanzi, xidng shi yi xid.

7z M, ¥ £ 7 FE B K — T,

Yes. I’ve learned a few Chinese characters and would like to have a try.
: Ng, dizhi xié de ba dui.

R, ik H OB OR X,

Mm-:- the address is not written correctly.

: Shi ma? Qing gdosu wo, gai zénme xig?

2 Wy F HiF & % Es B

Really? Please tell me the right way to do it.

: Zhongguo de xiguan shi zheyang. shou xin rén dizhi zdi qidn, xingming zAi
T | R X ik f§ A it OB, HBE &
hou, ji xin rén de dizhi xié zdi you xia fang. Yinggdi zheyang.

., FAE ONM MM T £ 4 F FH. NMiE OXE,

According to Chinese custom, the receiver’s address is placed before his/her
name. The sender’s address is written at the bottom on the right-hand side, like

this.



A\ Laojia, wo jié nin de bi gdi yi xia.
xE, XMELBEHME KL — T.

Excuse me, could I borrow your pen to make the correction?

Shéngei 448 Vocabulary

mingxinpian B {¥ { postcard shou 3% receive
dizhi W bk address jie 1% borrow, lend
xin 1% letter gadi 7% correct, change
xingming 44 %  name hui A be able to (The
fang vl side huiin Lesson 15 is
b % pen, pencil an auxiliary, ex-
bang # help pressing possibili-
. ty; in this lesson
ji ¥ send .

. ) the hui is a full
xiang A8 want to (auxiliary

verb denoting the

verb)
shi X try mastery of a
R . kill. )
gaosu 95 tell >

Zhushi FF Explanations

1. Starting from this lesson the text will switch to Chinese characters with ro-
manization kept only as a tool for pronunciation. This is a major change. We will
learn the Chinese language through Chinese characters. Gradually we will read,
write just like the Chinese people. Now you already know something about Chinese
characters because you have learned about their structure and the way of writing.
Also you have come across about a hundred Chinese characters in Introduction to Chi-
nese Characters. On this basis you can go a step further in your study of Chkinese
characters. There will be some difficulties, but we believe you will be able to over-
come them.

2. Zdi (to be at) can be used both as a verb and as a preposition. The zai which
we learned in Lesson 12 is a verb; it is used as the predicate of the sentence. There
are three zGis in this lesson: the first two are verbs; the third one which appears in
xi€ zai you xia fang is a preposition forming a prepositional structure to serve as a
complement.

3. We have studied complements expressing degree. For example: wéidao hdo
jile BRIEYFH T. We have also studied complements showing results:zGnmen gan -
wan zhé bei M1 52X #F (Lesson 18). In this lesson there are also complements

2



showing results: xué huile i ge Hanzi £ T JLANILF, dizhT xié de bu duli HhtE
8 %f. We also studied complements showing quantity. For example, zhUnbéi
yixia #E4%—F in Lesson 20 and shi yixid i —F and gai yixia gt—TF in this les-
son. There is also another kind of complement in this lesson; it is the complement
showing location and place. For example: xié zdi you xia fang BHEH T 4. A few
more examples; zud zai ché shang A fE% I and shui zai chudng shang fE7E K |

Juxing 4GJE! Sentence Patterns

BE.

5hy,

¥ (zhdo zhao look for ),

£ g+ (NG zhe maozi  hold the hat),

R

Lianxi #£&>] Exercises

1. Bianyin, biandido ¥ .#¥1H Sound and tone discrimination:
it JL— 1 & xi¢ 5§ — xié i
Hanzi L% — hanzi L -F(a man)
IdoshT Zifi — 1doshi # 3L (honest)
dizhi ik — dizi 3T (disciple)
xingming #4 — xingming Py (life)
2. Jishéengci 12418 Memorize the following new words:

D
/ A G L]
Ltworpsai |
ARS8 'EE V5 "
wn AL rh 223 A5 Rt
a0 kb itk b
T < mirire

W LFOKT
% 222

wE M tim2
14

AEARY bt o kak
dser A TMe g Ak
O Kbee

|
xin g bi % mingxinpian BA{E K




[ Susan Smith AR j
NPT CIU I 2 Providence Are. L
/I#vﬁ&’; T | lc;r.msat.l,AIL 61761 [ ;
Y
B 2 4w , Mr. Zhou Li
3in§lin9ua Q
s . - 24 Baiwan zhwan d.
4 {}‘414»?9»1 ArEd XA Bzijing o
245 . 4141 , P. R~ China
dizhi #hht
S
//4‘
)

LA H —
[Ji/[:‘afn Shimisi

xingming % jr &

7, BRNENRRE

BNERZTARPTHRBEBRE. CR
ANERANAE L, IMNEZDEBO KIS

B, BECFIRAKS LORBRT—.
AETNBABRAEREBIIMNLG ENAE
BNFERLEER= BNRGEPERX
NEMPRY. INBYE, BE, MEHRE
HES, FHERET 0 OHEM L. BAK
6. BRFFGECANBR - HKBOA. ©HO
HMTRBBRIR. H—HREBMKBE
B, EERRMMETIS. BMNERERS
LIBRZNBR. REENRBIGBMNELR

MBSIkB IR
goosu i xidng 48 gai X
(2> shi & - bang # xiguan )
shou g jie f& hui £
3. Tihuan lianxi  ##& #:3) Substitution dirlls
(1) NV Zhongguo péngyou ji mingxinpian.
W0 » géi {Ribén tongxué xi& xin.
Ta baba, mama ji I'wa(GL¥ gift).
(2) * gai zénme xié?

cong Nanshan ddao Béishan dud yudn?
Qing gaosu wd: scong zher gu Gugong zénme zOu?
shénme zui hdochi?

ni zénme jianféi?
4. Huidd wenti  [EI2618BT  Answer the following questions ;

VR B8 (zhdo according to) HE IR, B 1% F i ek 4% M A% B A 5 2

% (da answer) .




. Jiéshi yixia ji gé Hanzi de jiégou fangshi:
R LT LA DU g5 7
Explain the structure of the following Chinese characters:
) 7<) BH 15
. Bd kéwén zhong you xiangtong zuhé bujian de zi zhdo childi .
fEER A AR TR 20 & #B A R AR R
Select from the text characters with the same components:
b
1
[:] ~ EI:
ol
. Yong Hanzi jiong bénke kéwén chaoxié yi bian.
A FR AR LD E .
Copy the text once in Chinese characters.
. An Zhdnggué xigudn tidnxié mingxinpian xingming, dizhi.
b E S BE S I E 4 ik
Write names and addresses on a postcard according to the Chinese custom:
L BEA S E F
aaeeEm B dihks oPE IR SMEIEE R A

EE AW T4 ¥ # P < - v
- . you zheng bianma

REBH 0L ’
4 5 atam S 4% 5 : 100081
F 2RI XA
7 o
£18153 210018 %,{:‘E“)\: ﬁ%%:

Hudtk

. Fanyi chéng Hanyu:

B DUE -

Translate the following into Chinese:

(1) I've learned a few Chinese characters and would like to try writing them.
(2) Xiao Wang sends a letter to his father and mother.

(3) Can you write the two characters: Zhonggud?

(4) Please tell me your name and address.

(5) May I borrow your pen to write it down?



% 24 #  Lesson Twenty-four

Kéwén 1R Text

: Weil Shi Xido Lan ma?

L I R NG

Hello! Is this Xiao L.an speaking?

. NT shi shui ya?

R =& i W

Who’s speaking?

: W0 shi Jiang Shan, ni ting bd chaldi?

FoJE O, RO A HSk?

This is Jiang Shan. Can’t you recognize my voice?

: NT zai ndr da dianhud? Wanshang you dianying, ni wang le?
R 78 MBIL 4T HiE? Mt f H®HE, K 5 T2
Where are you calling from? There is a film this evening. Have you forgotten?
. Méi wang, wod ybu dianr shir, danwu le.

Bo&, E A AL FEIL BR T,

No, I haven’. I’ve been held up.

: NT you shénme zhongydo shi?

r A A HE  H

Have you got anything important to do?

. WO wi didn ban xiaban, cha shi fén lit didn ddo le diti@ zhan.
# 5 = F THL, E 10 4 6 & B T Mg ¥
I left work at 5:30 and got to the subway station at 10 to 6.

: Zénme hai bu hui jia?

Ea & A WoK?

How come you’re still not home?
y



. Wo--- wang le dai dianying pido, you huigu zhdo.
Feeeoes E T W ®mg =H X EEx

I---1 forgot to take the film ticket with me, so I went back to get it.
: NT zhén mdhu

kR H HE!

How absent-minded you are!

: Lit dian yi ke hui ditié zhan, you zuo cud le zhan.

6 & 1 Z B Mg ¥, X A B T ¥,

I got back to the subway station at 6:15, but this time I got off at a wrong stop.
: O1 WO de tian}

UZRIE N

Oh! Good heavens!

: Xianzai gankuadiy Dianying g1 didn kaishT, wd zai diany ingyuan ménkéu déng
B R ! HE 7 & JFh, B E Bk =

nii

R

Now hurry! The film starts at 7:00. I’ll be waiting for you at the gate of the cin-

€ema.
: NT kankan, xianzai shi ji dian zhong le?
w BFH, BE RBRJL 8 # T

Look, see what time it is now!
: Xianzai shi gi didn guo shi fen le. Na

RE R 7 R o 10 4 T A e xSk T, & B R E

Shéngei £E78 Vocabulary

dianhua W & telephone ménkou ITe gate
dianying W, % film, movie zhdng 4 o’clock
shi(r) % (JL) thing, matter  zhongydo ¥ & important
ditié 4 subway mahu g absent-minded
zhan ik station cuo ) wrong
pico = ticket, coupon ting Ut listen
tian X heaven, God, chaldi ik come out

sky da

diany ingyuan &, 34 1%,

cinema

wang

(8 i) call

~

[N

forget



danwu iz delay gankudi AT e quickly

xidban TF 3= leave work bié A don’t, not
dai S bring, take Wei w2 hello (exclama-
o with tion used spe-
huiqu = % come back cially for tele-
zhao & look for phone conver-
Zuo A sit sation; some-
deng ¥ wait times also used
ban a half as a greeting
dianr Bl a little expression)
dian B hour(o’clock) 5 v oh (an auxil-
fen 5 minute lary word)
ke %)) quarter (in ya uf auxiliary word

time context)
Zhushi F$ Explanations

1. Time expressions in Chinese

In Chinese, one hour is yi dian zhong — & %{; half an hour is ban didn zhong
A E8P; 1/60 of an hour is yi fén zhong —43 % ; 15 minutes is yi ye zhong — % 4.

When we talk about the hours of the day, we use didn. For example, wu didn
(5 o’clock), jitt didn(9 o’clock), shi’er dian( 12 o’clock).

When it is several minutes past the hour, we say +-didn gud--+fén. For exam-
ple, 5 diGn gud 5 fén, 5 didn guo 10 fen. Guo can also be omitted: 5 dién 5 fén, 5
didn 10 fen, 5 dian 1 ke, 5 dian 35 fen.

When it is several minutes before the hour, we say cha---fén---didn. For exam-
ple, cha 5 fén 5 didn, cha 10 fen 5 didn. The character chd must never be omitted.

When it is 30 minutes past the hour, we say +--didn ban. For example, 5 didn
ban, 7 didn ban, 12 dian ban.

“X [ 4R

EEO“f_these two sentences has two verbs. But their structures are different.
In % THHZE, 5 is the predicate of the sentence, and #H HZ E is a verb-ob-
ject phrase which serves as an object. In X |a] &3, both verbs—[8] 2 and # —serve
as predicate, representing two successive actions. We will come across these two

patterns in future lessons.
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Juxing 4G)E! Sentence Patterns

HHESR.

j\;}%(shdngké go to class),

E3E (shangban  go to work),

[EVLZS(hui jid  go home),

% i 3 (kdo dilT  have a geography test),
B oo MHER.

B F0 Bl (iU take a walk),
i(DW(tﬂshﬂguén library)ﬁ®ﬁ(sh0 book) ,

/NZEFT (hé and) VLI F5) %@Tﬁfﬁéo

=
et
«_\i

Lianxi %> Exercises

. Bianyin, biandido #¥#% .¥18 Sound and tone discrimination :

ldn—Ilang jian—jiang shan—shang
wdan—wang yan—ydng
zhan—zhang Xidn—xiang

Xido Lan /p2= — xido lang /MR (wolf pup)

Jigng Shan 7L1l] — jianshang & 1 (profiteer)
banzi #z (board) — bdngzi T (upper arm)
ganzi #fF (mandarin orange) — gangzi fLF (mug)
. Jidanci ig#¥.i8 Memorize the following words:
(1

ditié Hh zhan ¥k



ménkdu 111 ting Wy zhdo #

(2) wang & dai # huigu [ 3%
zuo Ak deng % zhongyao HE
mdahu HE cuo 4 xiaban TFEE
bié Hi ban 2 gbnkudi  #pr

dd T (HEIE) danwu  EbiR zhong %
3. Tidn shijian 3HBF[E  Fill in the time expressions;

(D #* 3t (shangban go to work),

(2) 1t 6% .

(3) #& RZ e 4k (chT wanfan  have supper), & W (kan dianshi
watch TV), BB (shuijido  go to bed),

4. Huidd wenti [EI% 0] Answer the following questions;
fa) (wén ask): #FE L, A JLEE) T2
&, BER

5. Ba bénké zhong you xiangtoéng bujian de zi zhdo chaldi .
A R A 4 5] BB 1 0 4R O

Select from the text characters with the same components:
0.0
I
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